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1. GE LEK TSEN PEY PEI JE JIK PEY KU

THA YE DUL CHA TSEM ZAY DRUG CHU SUM

DEN NYE SHI JA JEE ZHIN ZIG PEE THK

CHAM DEN TSE PA MAE CHI GE LEK TSUL

Please grant me all virtue and goodness of the Buddha

Who overcame limitless delusions and attained countless qualities

Who magnificent body adorned with the marks and signs of virtue and goodness

Whose sixty qualities of speech satisfies the minds of numberless disciples

Whose mind cognizes everything to be understood regarding the two truths

Xin ban tanh dic / cia ddng Phat Pa: / la bac da diét / vé lugng vong tam; / va da thanh tuu / vé lugng
thién dic; / sac thdn mang du / tuéng hao chanh phu; / diéu 4m vién méan / sdu muoi dac tinh, / thda
thué tam tri/ v6 sé dé tu; / va tam théu ré / vé hai chéan ly.

2. THUB TEN ZEN LA MEN PEY THU DRUG PA

KHI TSUM YON TEN PAL YON TAM PEY ZAY

GON MAE DRO NANG CHANG DRO LANG PO CHAY

TRI KEE JET SUN LA MA SAB TEN SHUG

Masterful, serene, adorned with pure and excellent qualities

Through the power of aspiration to be a holder of the conquerors teachings

O Lord of Lamas, learned Teacher of protectorless beings on the great path of freedom,
Enlightenment; please live long.

Uy nghi, an dinh, / day du tanh hanh / thanh tinh tuyét hao. / Thay da tung phat / dai nguyén chap tri /
chéanh phap chu Phat, / HGi dang Phap Vuong / clia moi dao su, / bac thay thong tué / cla nhiing dla
con / khéng chén chd che / trén con dudng tu / gidi thoat, niét ban, / xin Thay truong tho.

3. SA KYA SANG GYE DO JUK GYA TSO TEN

CHI SHIN ZIG NEE TSE WOE DANG LA KHEE

NYI DU TEN PAY SU SER NGAK WOE PEE

NYI DEN CHI TRUL CHOG TER SHAB TEN SHOG

Having realized the entire meaning of the ocean of Sutra and Tantra,

the teachings of the Lion of the Shakyas

Expert in the instructions on love and compassion

And the definite meanings; so worthy of praise in

Spreading the teachings in this degenerate age

O supreme emanation being, please live long.

Thay déa ching ngd / toan bé bién réng / hién téng, mét téng, / gido phap cda déng / su td ho Thich, /
khéo Iéo thuyét giang / vé long tir bi / cung nghia ctru canh, /lam rang chanh phap / trong thoi mat
phép, / HGi ddng héa than / téi thugng nhiém mau, / xin Thay truong tho.

4. THU SAM GAM PEE ZO PA THAT CHEN NAE
LUNG TOK TEN PAY GYAN TSEN CHOG DU THAR
DREN LA NYIN DANG SHU, PA YONG DRAL WAE
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TEN DROL PAL YEN CHEN PO SHAB TEN SHUG

Having completed all training in learning, comtemplation and meditation

And become for every time and place the lofted victory banner of scriptural and realization
teachings

O master utterly free of being crest fallen or discouraged

O wonderfully qualified of beings, please live long

Thdy d4 toan thanh / phap Van Tu Tu, / & déu, Iic nao, / van lubn la ngon / trang phang chanh phap /
bao gém day dd / thuyét giang, thanh tuu, / hdi ddng dao su'/ khéng con thoai chuyén, / khéng hé nan
chi, / tanh dic nhiém mau, / xin Thay truong tho.

5. CHOG SUM CHI TONG WANG CHEN TLAK PEY LHA

KA DUK SUNG MA CHI PEY DEN CHENG DANG

DA CHAK MOO PEY SO WAR TAK PEY THUL

MEN PEY DE ZUNG YE ZHIM DRUG PA SHOG

Through the blessings of the truth of the Three Jewels in general

And especially through the peerless powerful deity [Heyagrival]

Together with all protectors charged with supporting the Buddhas Word

And through our own faith and the power of our requests

May we accomplish whatever we wish for, the positive fruits of our aspiration.
Nay nguyén nuong vao / nang luc chan ly / d noi Tam Bdo;

nang luc v6 song / noi ddng Bén Tén [Hayagriva] / cing chu H6 Phap;

nang luc tin tdm, / ndng luc thinh nguyén / nguyén moi l6i nguyén / déu duoc nhu'y / déu thanh thién
qua.




